TW LEDDim Smart

DIGITAL TRAILING EDGE DIMMER

220-240V, 3-400VA, -20°C to 35°C |
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NO: Impulsbryter (valgfritt) £ £ £ £ £
DK: Impulsafbryder (valgfri) 0 £ E E £
SE: Impulsbrytare (valgfritt) w Ty “ © -
EN: Push button (optional) -1 \J
FR: Bouton-poussoir (optionnel)
NL: Drukknop (optioneel) . —g
DE: Druckknopf (optional) 10 mm
Fl: Painonappi (valinnainen)
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Works exclusively with

LEDDim

Mode

Save settings

Default scenario

=
2700-6500K 2000-4000K
2700K 2000K 40%
3000K 2200K 60%
4000K 2700K 80%
6500K 4000K 100%




Pairing
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TW LEDDim Smart
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Device Pairing

Application

Home

2000-4000K Home Education Office Healthcare

Ambient 2000K 20% Ambient 2700K 20% Relax 3000K 50% Presentation 3000K 30% Relax 3000K 50%
Relax 2200K 40% Relax 2700K 40% Dialogue 4000K 70% Dialogue 4000K 70% Dialogue 4000K 70%
Read 2700K 100% Read 3000K 100% Concentration | 4525K 100% Concentration | 4525K 100% Concentration | 4525K 100%
Bright 4000K 100% Bright 4000K 100% Energy 6500K 100% Energy 6500K 100% Energy 6500K 100%

TW LEDDim Smart

LEDDim Smart

Customise preset

Settings

Astro Clock / Circadian
Shortcuts.

Location

Paifing Reset
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Annuller Application

Application Home >

Ambient

Education
Healthcare
Customized

Arkiver

Manage Device + (libage  Device Settings

Device Name
LEDDIm Smart TW SINUS 0048

Application

LEDDim Smart TW SINUS 0048
Device Type: LEDDIm Smart TW SINUS.
Serial: @MW001B.

Annuller Application Arkiver

Application

CCT Preset 1

Customized >

Annuller Application Arkiver

Application SURY




Levels

Timer

Settings

Astro Clock/ Circadian

Shortcuts

Locati

Manage Device

Pairing Reset

App Setting
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Dim Smart
ype: TW LEDDIm Smart
@MR0026.

Device Name

TW LEDDIm Smart

U Light Dimming
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Circadian

Coack

Settings

Astro Clock / Circadian

Shortcuts

Location

Manage Device

Pairing Reset

Logout

 Back Astro Clock
Astro Clock

Astro clock not set.
Astro clock not set.
Astro clock not set.
Astro clock not set.
Astro clock not set.

Circadian

Circadian not set.
Circadian not set.

Circadian not set.

Circadian

2 ) Activate

Use with SG Smart Gateway

Circadian
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Astro Clock / Circadian
Shortcuts

Location

Manage Device

Pairing Reset

Logout

 Back Astro Clock
Astro Clock

Astro clock not set.
Astro clock not set.
Astro clock not set.
Astro clock not set.
Astro clock not set.

Circadian

Circadian not set.
Circadian not set.

Circadian not set.

Circadian Apply

Deactivate

Circadian Name

TW LEDDIM Smart

Circadian

@) Activate

Daylight Simulation

Cancel 12:00

Circadian

@) Actvate

TW LEDDIm Smart

NO: Kan kun installeres og vedlikeholdes av en registrert installasjonsvirksomhet.

DK: Ma kun installeres og vedligeholdes af uddannet elektriker.

SE: Skall installeras och underhallas av behérig elektriker.

EN: Only to be installed and maintained by an authorized electrician.

FR: Doit étre installé et maintenu par un électricien qualifié.

NL: Mag alleen geinstalleerd en onderhouden worden door een bevoegde elektricien.

DE: Dieses Produkt darf nur durch autorisiertes Personal (z.B. Elektro-Installateur) angeschlossen, in
Betrieb genommen und gewartet werden.

FI: Asentaa ja huoltaa saa vain valtuutettu sdhkdasentaja

NO: Skru av stremmen for montering.

DK: Sluk for stremmen inden montering.

SE: Stang av strmmen innan montering.

EN: Turn off power before installing.

FR: Couper le courant avant l'installation.

NL: Stroom uitschakelen voor u het toestel installeert.
DE: Vor Installationsarbeiten den Strom abschalten.
FI: Sammuta virta ennen kytkemista




